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Abstract

Scientific methods play an important role in governing language, and in determining its
rules and use. It is certain that linguistic studies gain their academic legitimacy through
sound scientific approaches. For this reason, linguists must be familiar with these
approaches, and their convergent and divergent features, to be aware of their usefulness.

Our study is based on the identification of some well-known linguistic approaches, to
highlight the chronological changes that have occurred, alongside the growing interest in
linguistic studies among linguists. We will focus on the “contrastive approach” to show
how this approach was able to deal with the linguistic problems encountered by linguists,
particularly in the field of translation. In this study, we will rely on the comparison of
Arabic as the source language and French as the target language, to note the morphological
and grammatical differences between these two languages.

At the end of our study, we concluded that the contrastive approach is important for
translation, making it the most important way to look out for morphological and
grammatical differences between the two languages of the translation, with the aim of
avoid imbalances that occur in the translation of texts from Arabic to French.

Keywords: Method, Translation, Morphology, Grammar, Contrast

© 2024, Khallouk & Loulidi, licensee Democratic Arab Center. This article is published under the terms of the Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0
International (CC BY-NC 4.0), which permits non-commercial use of the material, appropriate credit, and indication if changes in the material were made. You can
copy andredistribute the materialin any medium or format as well as remix, transform, and build upon the material, provided the original work is properly cited.

The Role of the Contrastive Approach in the Said Ben Khallouk & Youness Loulidi
Translation Lesson


said.benkhallouk@usmba.ac.ma

doayill plel duell dlanll [ 4@D
ISSN: 2750-6142 2024 .7 saall 3 ""lal‘ Arabic Journal for Translation Studies ":A

Vol: 3/N°: 7 (2024) opsuancczss

2 A Gyl § AL il 590

o240 aala 1
Slgd g’y Bols (o i
Gyl eld il e (s dazma (Sl Haalz 2!
said.benkhallouk@usmba.ac.ma : Lo Y/

2024/4/29 2024/4/15 2023/12/13

DOI: 10.63939/AJTS.vee2ab29

.107-120

ozl

Of S5l Gy Le¥laatul ou> Adyany ladelsd dpasy alll ol § Laddb o0 Lualall zaliell o
e czeny el Jab e Aoyl Aualall ZUL IS (0 LY Liee b eSS galll calaalyull)
(Gaalll L) GoSd (LdMas | ylolgn dyaeiy L Blasl lolsa (e oILY1g malidl sda 48,00 251 cnlazid)

Aalzll Lgalll Joamll 3 dizmy oLl Lialusinl Apaaly 4y (Ao

2o B31a Ll Ly (301 Zumayin SO il 3yl cgyal) Zugilll galill pns e cyasll e Lialys g
crusslll oastad G SN (o (T oy cogill] oot Ll ga11 815319 (Al agle Halyy il aLeza¥l
gl VIS o Jolaall gl i g latal iy i "o laall il ¢ pals: dmgy «puigimns ale JSCa
(as! 23S Ayl Aal Alla e Blydl s § cotaing ezl Jlrs 3 Loguas ccrusalll paiad I

Lot Bgmilly 28 pn Tl LMY g, e Sy A4S A a1 2alllg

Adyunll LMY inyd 5,081 Awgll dlazey Lo 2uaa¥ (o dd blaall mll GT J) Lidalys 2l (§ Lilogs ual

J.;LEJ 43.7;3 4&)44 6&.6?)3 6@:&5 ::H}Lm‘ G:’LQ-&"

)l vahlysiogall j$ o)l :la) yad poll daall cunadgllg Gola (<2024 ©

.Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International (CC BY-NC 4.0) Jagyid lidg duiayl &)liall 03a Uit

b of J Wb o JSib oy Jasl Jiig c2jgig «iu daya a4 LoS .auls Ollyasi ol Ul 2o cana e wl] Jasl g yniesizg oyl i olaianll iyl 02 a0
o)l ] ylnil JoIl wuuij Llba cale <lidlg aligalg anjog «dlung

Oafill guyall 4 ULl amigll jga 5219l yuiglg §gd (M ate.u


said.benkhallouk@usmba.ac.ma

- - I - I - I * t\
ISSN: 2750-6142 2024 7 saall Bulall o ie WSO OO

VOI: 3 / NO: 7 (2024) OPEN~ ACCESS

-

datda

ebarll e Loty Sty Sulys 2aU1 L35 Gl cAualall galidl (e degozme 7] 2al) andall shazll ajliug
Jazall 0o cpalill sda (e zlen S 395 iy cLeslsil uamg zalill sia G2 @ll Gag 2asBog duale 208,
Aalisel| Lgalll Slalyudl olsl 2galll palill daszs gl bogaill Jeall 2uaal 4lys e Laglarg 2alL

Apalall Blilly 2801 (e a8 ST 3T g8 cailos Jbo3d 3l palidl 3529 dcaly l5aad il clole 5T 352 Ml
394ill Blly bl g 35 Ul sag cgladl vl e uall Ida J1 Jaally 7 lims 2310 235801 Al,ulls
Logdosnll  as¥1 39 Ladng shll ollally 3lua¥l asgy galll cSAY! as (e 1,al8 2alll Lopls 06Ss ( Jlbs
Falio pe ¥ dagios (S ¥ ¥l i ALl calua¥l §5ly galll cilaall ells J> Jal oo 2l izl il
Acwlio ale

waldl iy e cayatll ol bl Ll dalys ol oo (deletlly Gaimsdl cnmeil] G5 (e 2yl s 445
2asSI1 3l et S " hlanl el Ay (Lol 15l Laydlas se Ledye @1 olpaddl 3uls g all 25all)
Aol oLl ae eidolad oLl crgalll (o 5ad G Logalll IS an Jolatdl mall lda LIS (o gllaral &I
U QY Jlgad! e LY (0 LiSopue Lo g9 Aaz Al 190 oia Ghdas Jlme 5 (00 o5 Sy (alizl

EaT G sl Sy Ut cusalll malill o e LI zall" e slazedl Ggagalll plazul (i -
Saaz Al § dssmslly GDas|

Al Aoy Aealadl alill e z3kei -1

Sl pulually AasMell 15 o slo] 515 Lasags Lgalll ) dyams e Aralall zalill agas
U oyl T Tiad 065 clin Buzmgin J) g lizes Al aslall oL Lplas csalll

cred Atglasd 51,3 gl i) conomy LISy calylll Angds Covioms §959 Lugalll malill soazs  sllaill 1 ¢y
ool sglatll a5z, Lo alidl (e liag Laylals &1 LasilsBy Lealss e Cmly cLiaslyng 2alll Carmgy o5ds Lo alid
glosl alisme Ay pody Lo Liog el il 2ad piadl e cap (1 o Llls clple s Sl il uyg cdall
ks Augad ,l J) Beazill Ll pup Lo Lty «(ualls syl CzallS) Bl g 8yl I it &1 i)
(i yallg 2 pall pzallK)

(@ Slegaze o)l 1o Al asle dulyuy et dualall zalill jas Sy Lia (0

Genlills Lo gl cizeeil] 1.1
9 A SAN ol Adyuall o Adguall Lebsiue S @ Al Capmy e gl lia pody iGdumslf i) - Yol -
2o J=l 58 LS ((non linguistique) Lgalll e Jsaztl (po §y51 Cuilgr civosll Alas Jodid oof (SESg (¥
9 e Flara¥l ol QL ol 2 alsuinall of 2 olsSudl ol ¢ quatll Coladl Jie Busae Cilg> & (olud¥!) "l Jols"
Bllad o sag Baume 3518 G Bumlsl Aall Caimg @t o tladBl el IS (o0 Balll it T (s ity (p0 Lape

0l yujall 0 GULFI aaigll yga G2tlgl yuiglg §gld (W 2tew



- - I - I - I * t\
ISSN: 2750-6142 2024 7 saall Bulall o ie WSO OO

VOI: 3 / NO: 7 (2024) OPEN~ ACCESS

2oyl (gl Laylat ) Balisee SIS § 2alll Ciumg ws O tLegilis ¢(diachronique) (is,SLudl camglly dule
(synchronique) (;ig,Siludl Casoglly dule mllaiay Lo gag Liulsd Leg Lole iyl &1 ol sl S

o Hilin 17 3 Ldmsy Bl s e gy sy o GinySoladl hmsl” (o0 5 32 329 s s 0] g - Ll -
Lesilsds Lavelsd ey alll e a5yllall cilpiaadl Caliss sy J) (le linguiste) @oalll adus Lo gag «goilll bl
Led Sl

Do 1 laiall camys 2all) 55l v Lacus s ol oSer 1 SlasMU syazme sa Los] Lkl oyl ol S0
e fosll lall Ciamgll s 1 Juas of Loy ¥ 5381 .18 "apgentl Blall” § 4l of oS Le 59 e
G M) 5l &1 JB Eo> (1929 — 1845) Jan Baudouin de Courtenay dule sc o gag (s, duole tclsd
e "y L1l Byl amy a8 Sall ey 2ol Aualadl Aoyl Aoy J) a3 ¥ A3y 3yma (2 Los] Hal] i
Baudouin de ) Lluss layglas 3 aalll oS3 &1 aclsally onilsall dplie e ol Cozmy Migale Awly" gl
Sl i) aglall e (2 Las) &l Ak lall Byl ST A6,k diemsys g (Courtenay, 2021, pp.229-246
ALl Lreadly suans (&ly cLuilsBs 2all oSas @1 alslall Cilina sads (e Jond &1 (65 . m <2004 (250)
Aoyl Lo 00555 &3 lins 2anh Buale Baolys L o (Siey 2l B! Aol Ilo 03] . poleally Aaalyl)

Ll Jo¥1 wllaadl 2wl dasle de Al ole g9 " Agalll Lz sl ¥ ele Jlxe § soylidl sl dlys J5uis
Lisgse @ Lz bty Lalll polas § Laner cucalus cduzglonnd / duudiy 48la8 cMlelas (o L dadizey Loy Aludy)
Ugall ayad Lo s claelsd e pILY (Lalad g il Aads Lps clas Bl oyl seladdl 1 o ¥ .2 L))
(Ll ekl ozl Les crale Lualys Ll o Luslyd B zalio i (L (e &gall

Ly CHLEL Gidead! -2.1

G Agalll csluol )l usd @l (e "0ylall 23Ul @le” )T Jan Baudouin de Courtenay miay :‘JJL&[/@?«'J/-}Q/‘-
025 G MY ppar oy (S OF oy 49 Aalll agle par (3 Auat> Ailas 908 cOylall goalll Cum ) Laiaiay
Jotart Ayl Jo LU 3ylaay pgdi Letie i3y (s loll 2alll (s 45,k sis 058G Of (Seag B> e 431 S Le
ez @oils O edoydy bl lalll Calizes dalyuy doletal 5o zalill o ond oo (AL Eall jeey Lo S0 25l
Sl d) olenis Ll Zupadly Apall caralll (e cdads Goalll Hdadl cllzas Ol i3y Lewds 2galll 8,431 )
2l Of an e ge Augys¥l Zyardl Sl Able ) oliend) Admidily A ,all onial) Al of Agaludl
Lsnds ogalll Aslall J) a5 (@1 Ll ege coplatd

& Ol el ST 5529 (ye @2yl e oo a ) &gl malill (e 54 Molaal! gl Wi b lid geddf - Ll -
el alil) @al (o it el e (oS0 .omlBll (e op2s gdumstll Olem sl el oyl clalall culialys (nay
pleadl s I (e lliSy Az AlS adas Lgad wluls IS (e all Tda Glasly copydall O8] Ldse

0l yujall 0 GULFI aaigll yga G2tlgl yuiglg §gld (W 2tew



.. - I - I - I * t\
ISSN: 2750-6142 2024 7 saall Bulall o ie WSO OO

VOI: 3 / NO: 7 (2024) OPEN~ ACCESS

o Gl pall d) Al @8 e @81y Lealad (e JLEYI D> o0 Lisly 6,381 lald 2ugalll cilulylly
&3 1A e pe gl Aoyt Jueenly AlLel) Leaglad sunss dind Aalzsll cilall

G Al el wadig cduds $oalll il ellies ¥ @ olalll Ll el mell wie «cplall geed s
cro Aandyally ctaledl Sl oo Ayalls (udyally Aopall Bdlly OLA1 o LS (Aalie 2ogal oDbile ] (oals
G2y Ll ully 2uSUls Adyally Abguall Lebyius puer @ LU Luhy mall i iy Ao ss¥l 2ol 8,
(la pragmatique) aJglazl|

Lgalll cIMSCAL! Sols ll lda bt Jag S2ez Ul ple pisy o Ll meell o Say oS (llaill i (1
el ddas Alas Aoz Al (e Jazmy O pulainy Jag Sdaz Ul Lia ilad (&)

b puall el ol tawdypall ) Agpadl e AezAll IS5 (oo (LT gekold Acdprdad Ay -2

oz All sia oo Csalll e i i el alof 3o s a7 A1 Aulaalll SIS o S BamAll 28,55
0Sms B Lgmill olpally @lall) o 80801 LB ) Lol ALl NSS! a9 - a¥l ool 29, Biles
gl 2y juall 2l e Al aal

Mo Aaz Al Alony Balazll SYISEY ouia Solomt) Sid¥) (ol HUSY o2 Ablanhl zall &1 Lyl s Jal e
o ey i () @ (pazAll Zabaal) §) iy saall (53] 2y a2 e s B> e A48 K Aulys (Say
AazAll @ g9yl 1B (Lo Agalll (85N lal 3k

e 8,uall Sy ccbuly suall (Eal u Bgmidl LY se2gs £oll 1oa zall e sleredl Clowd od
£ 9925 I b yal wad cale JSang Auam Ul Aboad) slidl Lz lge die CB3uadlly Lagdy LMYl dila yuan
1JB gl e 51l ol gl sl crentatl) cpslanll e 2oyl S o LSl g 2ud ) o laMis I s S

Loty Laallls Ldgytns LAl 5 Lelasel (§ Lelino spicms Ll par oo 31 ytlad ¥ bt o Bt &
(15 o s Gpots egotumsal) 8583 Uglai os 213 pg ] Ldudieds Lislaiuls Laps s

Lyl T J a1y il clalydl 3 ools JSng clall Ablan clahudl Zenl ciels (lia (e
(295 .o <2008 « 598 cazma) "Biwd gy I U3 (ouud¥l pazmd” amill (Eal) Gabaie Slles Jios 2Ll
Ao plal @l 0985 el Amylig WIS e (KAE) Licas Lasd ,8La35 S5 Bugoms ol Ly o (ydlaiag
Jlmes i 31 AL Aoyl Bilarad! o3liey o) ¥l Y9 LS50 Tommip 1810 ttgalll c¥3ill (o Bt
31 e ualsll Caliie G5l sia Leely (100 <1985 (gl Olerlus)” Juadl gidisee caidd o Jylandl”

c@rmadl Gorall e (sl (ugiune (e Audyally Zopall caralll o bladl Liwlys @3S «lld Jal (e
SAN sonudls

0l yujall 0 GULFI aaigll yga G2tlgl yuiglg §gld (W 2tew



| | dlanll 59
ISSN: 2750-6142 2024 7 saall Bulall o ie WSO OO

VOI: 3 / NO: 7 (2024) OPEN~ ACCESS

G adl $5iwd! 1.2
SRS oy Lele (i Lo iy «(les préfixes et les suffixes) La>sly Lylsu Ll Bl (§ il Loyl fzg
ey LAY e Akl Gae AdT Gl Ayl Sladll poguasd! (e hladl mell plazal Sdabg .gall §
S By Jia laneg (rexdly Gilly 5,al1) suadly (Caglly Sl (udadl EDbganiy pruatll gluly 3L 3,1
(gl e 133 Y Les Lapes Jlailly SNy 25419 elasWlg aleadl 1 ie Akl (dae § L355 ¥ (&1 &b yunll ol paall
Laslao L) Ly (@ls e il @ 355 ) dyuall laahyudls e
S it mdl JM5 (e (les affixes) 2ud uall Gaolslll (e Tylas 301 ol panll @al (2 b (03]
(les affixes) 4ud all 34ol gl A |-
les ) g>Islly (les préfixes) Galowdl tlon cail cnegs cAumdpally Zoyall cnralll 3 Adpall Guolslll s
G Adyae 3514 02 Al Loas dobadll Bl Liess dum (oo Audyally Aopall ouialll o caliss (2 «(suffixes
(5l Jlie tallall Aal 8 L lde gy comddl dule S "2
acceptable = Jaixs -
communisme = £, % -
L el e el 039 (25,03 ol JPM@@(MDMQ&%&@QMM(M)W
oz ¥ Al Aliayg . (-isme) Lblas @lly codll ¢l e goies @I Caad) AalS § dudi ¢ ol (-able) dgudyally
Sy Vg @all” ) Lbezma 3 ailad (g8 «Apudpall LedLlal Jolua a9l clapas LiSey ¥ 301 48 piall 3eolsll (0
Gl s Bt sueld § layuas
e 3k e Aale Anlad Byl udals ) alidash Les cnlalll o Adpiall Guolslll § cladasyl s Tlas
LUl AST o (234-233 oo oo 1992 (oslad) Loty TLAGH 5,adidl el (JBY e of cadlall cilad!”
oo oo 1992 (olyaadl) "lasly TLadil 8 yadie (yalsh atal) adlall oleid! )" iolaudl sgame Jodsg Yol
Ao Ll Gl ol Ao clin e ! S Lis Nolos culalll AST ony (233-234
ccispnilly cgailly ccmeanlly caally « pasdd) A duasdl uolialls 18Me 4 Lo JS A yunll Gaolslll Saziis
e Dogas (po 5Ll Lo miyg Aklall olalll (e ey iy iyl Zpall cnalll (o S § a5 uoliall siag
oliall Ay all eyl eal Sl Joleice WS Y] cudyally 2apall o Budpall Guolslll cLEL Jolus
H(parler = <5 : Jad U35 ¢y Zuadyally Tusyall cnzalll oy el

0l yujall 0 GULFI aaigll yga G2tlgl yuiglg §gld (W 2tew



ISSN: 2750-6142

2024 .7 saall .3 wlxl
Vol: 3/ N°: 7 (2024)

doo il plol dupell danll
Arabic Journal for Translation Studies

OPEN. ACCESS

CWORYOS | PPN [ YT VE P YOO | B SN PN T Y PPSES U PRES

edsall dJasll B gl plﬁl\ g9
Je parle Kt T - il
Nous parlons ;Q.‘Sl._l tyi -
Tu parles f’q.lij_.: =] LGl
Tu parles ks i
Vous parlez Q_Lc.lg.'i._’ L& -
Vous parlez 29_—6&._' a3l -
Vous parlez L:“K-"*-_'ui‘ )
parle PR za- | sl
Elle parle y’dS:u: 2
Ils parlent uLe.lig L -
Elles parlent Q_LA&._’ Lk -
Ils parlent 29.-“-151-.' K-
Elles parlent u“-lg-“‘-' Lh-

9 o lsell of @ISGLl Lo sud (P A ally dupall o calizs (Lass o)l @3 (&) Geolsll oo JaoML (ye
soliall e e S0 2l Labioso,y 1 claMisY oo Laay Lidas a8y aax of sio ol 15,84 saall celliSy calall
:J Joazdl @ (ssidly comenilly conally « as adl) das ¥ 248yl

LR il sy Baiel) Aud il o liall § A pilly dyall o SN dongl 2 Jou

oliall
Aeud yall aalll doyall 21
i Ld,all
aladly cdolxldly ‘qJS.LU 929~ ladly cbolslly @ISl g2 - s
ilidly Cholsll Sles § il lee- sl @il (s el
Vous parlez (¢, L& L) (ro) W27/ () LT
lls/elles parlent (o, LK Led) (2o2) b / (Gke) Led suall
rel e Gl s pue- (202) 52/ (40) Lad

peezxlly (el (vous/ils/elles)

EAfill puyall 8 GULEI amigll jga

5219l yuiglg §gd (M ate.u




- - I - I - I * t\
ISSN: 2750-6142 2024 7 saall Bulall o ie WSO OO

VOI: 3 / NO: 7 (2024) OPEN~ ACCESS

;2 les déterminants 4y yal| lgal- | of ‘pj.’al\ oad! ol cdelgil penll 28Ls) die oledlay ¥l :Aj.ui-
-Le, la, les, un, une, des o Il o o8sLid! 9l Cogelly ,Sdel a.baf).a.‘i'.“ (J\) 5 ad=3
- mon, ton, son, ma, ta, sa, mes, tes, sl
|
ses, notre, votre, leur, nos, vos, leurs

- ce, cette, ces

- méme, quelque, certain, plusieurs, ...

& caplly S on et ol b pall ¥l e § Eoally LSl o et -
RN S

(tu parles) 55 &if -

(tu parles) (nol3 i - goill

(vous parlez) {905 (51 -

(vous parlez) <o ’S’ :i Zﬁj i

OO UL SO PSSR OWREY [ VSO By SN VU RENELEER I I VENELLEAPR IRPL RERESSN [FILCRN P YO
2l O 50 498 LiSey Lo oS0 il cpsilly ccpanilly coually «pamddl Auasd) 4dyiall lsiuall doud,alls
pos Aaias> lysly (b iall ololll oy SlEgyall mal Slul o LiKe 48 Audyally Zuyall cualll o las)
5 e by ol of ccmeatll of caall ol «pasdd! yuolic dam (e 2ol Bue lg e el 4] o ailentl]
o9 piatll caglialy Balsll dyay ol BLALAN! te aal) bl Aallll 3 U505 I yualiall S

B U1 a3 (1 2SI IS pgama (ro 2ol dslivg (S sl e laall mall Alys ) Jass
Lajolntd {Llatll ikl daal 3ly) Jgloivig Auaadyall ) 2usyall (30

SA ggiud!-2.2

deloall o allas g0d (Al Sloludll (e s 52 a9 (Aiiae 23] @ Sx3 S Cilgally delgally Gomidl Lyl @i
Aoyl sl STy e Akl dalyud Akl sda Glis (paill of Aezll) sume Bl Jals el (S5 &I
Ol oS53 e BNy LAD Aol (85T (oo Ablantl Ayl sia LuSaru (et madl M5 (oo dudyally
B> e A8 IS0 4SS0 e loall pe e s 24a0Ss ol ey Jide e 9N A allg syl

L (309 A pallg Ayl el 8 ozl S5 o YISA] 5929 Auladl 3 Lasdls

0l yujall 0 GULFI aaigll yga G2tlgl yuiglg §gld (W 2tew




ISSN: 2750-6142

dnayill plol duell @l 425
2024 .7 saadl 3 M‘ Arabic Journal for Translation Studies fA

VOI: 3 / NO: 7 (2024) OPEN~ ACCESS

L A8Me 3] - Yol

IO IS | @ sl 8N -

AW A Aozl sl «—

(Zayd est généreux) }’m; v_u”j

oz e Loty Loy (00,8 + 355) :363ke Lauly ) Ly ¥ ety Tundl a1 &palisdd) &8Mad) o Lasdls
ddaall 3yLeally (le syntagme nominal) e 35Lall a5 ys 31 A yall ez G o b uSle il by 4] sl

Zayd est généreux.

:(un auxiliaire : étre / avoir) :ueludl Jaall da wlsy (le syntagme verbal)

lalins 2uiyally duyall uilemdl 53 0585 (L (3
ool + ol A pall bl Alexdl O
Ao gl el + 03801 (b + el s yall bl Alesll O

£ LT il | 3lsest @ Al) e g o yallg A padl sl (3 4l iy el oo sbwsd) A8Me Calizes (Jlallsg

am sl
SESRYTPRTSER
L'enfant est diligent = U,L«ai 23501

sujet + attribut + adjectif = p5 + i

A& gl Charles Fillmore u}.‘._wl; Gy e @Sl Jelmall 33,k (e cAudyally Ao pall conilesell dulyly psdiu
Aoyall Bl 9 Jasddl S5 o cselis ¥ (3 Aaced) Jelomtl Bsliall Ay all e

ol S niled rade Blad Lo gag (3o el ) Lbilons (SCas
e OllasMe O
b Lo ) oSN Jelenl 8 Lloataiian G0 0,01 pid

i Hally oliza A padly oliza Sl
Phrase daa | pp.
Syntagme nominal daulsle | SN
Syntagme verbal Aalxd 3 e sV
Nom ~ | Nom
Déterminant (il ) guadl) 313 | pET.
Verbe d=d | Verbe
Attribut ) | Attribue

EAfill puyall 8 GULEI amigll jga

5219l yuiglg §gd (M ate.u



.. - I - I - I * t\
ISSN: 2750-6142 2024 7 saall Sulsll gy PRI 0AN

VOI: 3 / NOZ 7 (2024) OPEN~ ACCESS

Adjectif 4a | AD)

el e olerzedl ¢ (aiwdly o] widl) sbiwdl Guaie pazmy G Loyl dio s psdicn el Tda M5 (e
0Ll {quS AN Jalmad) o6y o ulast)

MPES I

wn
<
_
)
wn
z

Sv. Nom DET.
NV-ES A i

Charles Fillmore cous 40 pally 4o dos Julo=i @1 SO §5 )

PH.

L'enfant est diligent

| |
S.N. S.\V.
L'enfant est diligent
DET. Nom Verbe/attribut AD)J.
enfant est diligent

Charles Fillmore cous dpud palls Ao Ao Jdomi 12 (miid 93 o)

Ol pujall 4 UL aaigll jga 5219l yuiglg §gd (M ate.u



- - I - I - I * t\
ISSN: 2750-6142 2024 7 saall Bulall o ie WSO OO

VOI: 3 / NO: 7 (2024) OPEN~ ACCESS

& ) fpin Ll tlan g ollastys <Apall Aadl § il Turdl 7 Las3l sMlel cxabolladl ks
ezl griaie Lasyy (copula = étre) Loyl 7 lims (&) Aadyal) Bl Aex 3 diazms o oS (n&dly Tandl s
JUE) JSCAT e L5 0550 e

PR AR

Sujet +verbe + attribut (Adjectif)

il g5l oo gl eotially cud] el o sbd) A85Me 3 JISCA] 2l & gt « JUillig

el alosedl § slwdl A35Le -

1o el Ll Toirss B 1) 21 00587 8 (e JISEYLE Alaal Aozell Lol cAposad) Aozl ey Lod I
Lo asll b
@ Jgrie+ Jeld+ Jad
Adyally Lbslas
La lune apparut le matin
SN. +SV.
Jogi) Slaine qamills el Lails ggais Ao Ll (g3 el tgonss @1 Joll (i3 ¥ iyl aal1 &)
i@aledl JUL 3 LS Aad all ) Lgazy diale ] Aol J] Adad (0 Aaz]!
la lune apparut le matin ¢— (> L 3¢ds 4250 ¢— > Lo 4250 3ds
Ados 8 Ao Aoz ] Lbigmd comy o cApdyall ] pdilie S0 dplaal) Alezell daz s Sy ¥ (Jlallsy
Azl

adesedl I3 1a Lache 3l ol pe | &S| -Lal
e ol cazad Ayl AU (Apudyally dupall el 3 Aezdl J31s SO Aadsy syams Aasb caliss

:JU8 Lactie 598 dazma danl 4l HLaT Lo sag . dlazl olic Gu sl A8Me ey el el 4,3
231 34 dgucns e i o) U1y Alend] § RS0l Aoy Slerd ool Hinyd e catad sl agpall "
(273 .o 2008 « 3903 waxa) " Aol l Lyuidl lalll 3 Jlaetl 2 LS Lol
Lradsg suzey gl 92 Ladgad ozl J5 1o L) e dud all 4alll 9 Al dalsg dyuses detay «uSall ey
(111 .o 1950 ¢ uyuid) JULI & LeS cliilsg Jouds cilazl 51 2alST) a0 LD 1318
Pierre frape Paule (Pierre est un sujet)
Paule frape Pierre (pierre est un COD)
Ay dssl 138 Lragds gy laatms ezl Jals A, Jizs 2alS Sy «gall (Galimd onaylad) cnalezed) oo Lasdls
ol esujet: ezl J51s LaBgo oy (nialis (aiaylsg Pierre 08 050 Leaudsg it of oSy ezl U515 g5
(coD

0l yujall 0 GULFI aaigll yga G2tlgl yuiglg §gld (W 2tew



- - I - I - I * t\
ISSN: 2750-6142 2024 7 saall Bulall o ie WSO OO

VOI: 3 / NO: 7 (2024) OPEN~ ACCESS

Dl ez All alof Alana dad ezl Ul LK Raglsy duimet) conlyed! 2,3 e Zopal) Aalll slazels el
ol 0585 00 Sy ¢ Jldlg Lrauds g ayoend AdSO A5 e ol dazad U3 o pagaall e dpudyall 23l (3680
LK asllsgy Ll dall Jas waAll adatin (b oo ezl Alee slil LSl La¥l aunglly Lolazs¥l ga
(JUL BT 1308 i JSC
NEPETARTES
a5 O5and 2 LS LSl adlgar Lilaatsls
Mohamed a honoré Zayd
SLlSl Glyel e detay of paell Budlly @bl o oS0 gall e By Al Zazys Jlell Zanday (29
riall IS e Lgaz 5 pulate]
Zayd a honoré Mohamed
Bam Al 0sSa "Tuazed 3581 555" ¥l Lossys I LSOl sl et Lol s sl ol Ladimy o) (Lo
slge do e gally ol § Ampmio

6Lyl adissl — G
e 0 A pall B ALY o SLaY) S Al i A ally A pall cuialll o LAl MY o o
Bl (S (s500 delsB) of c(pdall 238) 1Jsas 0 clel] 2olas A J) 2olas LS sliw) Gobo (o "ALSY"

LI suey uder crws pdiy ! (le) reas!! Blal 4 4L o(de) :cdy> pog LAY sl (e Ji.:.% Lwdyall

ZIPES RV PESFIN E PP ETENY

les livres de la science = pLJTL&f

3 Waydgs agyall 2ns¥l LY oo wlisy ALaYl Aesdl el Sue o 18 Zam Al Alee 9Saa (Jlills
el Ayles

Jl s O (480 liyll oda IS e LdoST LY GaTN Koy Yy (0S5 9o Loy 3laxs Bouazh ISE] liag
on Lol J&als dlgezys wie Aozl dals @l Casfly blamsdl 4841 cdlezl] (go3ll e Ll JSAK :Lpaa

Adirall ol § Ll lsdlaz, bl ot Ll JUall 2lis gl N KANT (oo Lapd g (cilaall) Jor

Ladidling bl -3

oo ol ey cnlasdly claetdl e duuall cieSTy B Bogalll malill o mitud (Aaladl ulyall e B!
el Gl g cdalisel) il &5lal da Ll zaldl (e s (hladl 7 Ll &1 bazg «als JSaug creaiilly ol il
A Ll 3 Llead oof Sy (@l Bt 5illg 2ud Sall LS (e Ao gazma iy (slasll

18 mall Sstudl e — Yol

0l yujall 0 GULFI aaigll yga G2tlgl yuiglg §gld (W 2tew



- - I - I - I * t\
ISSN: 2750-6142 2024 7 saall Bulall o ie WSO OO

VOI: 3 / NO: 7 (2024) OPEN~ ACCESS

A pilly A yadl cazalll o oS5 G 35Tl Balg 2l el cye ) 3 eets (g :3ud,5a ) Gan ol 21 -
Lz W1 ) 5,1 mdl (o9 wcdspantlly cpailly comeatlly coally cpasdd) AW dunsddl poliall e jad Jls
L Lokl Jloaael (e Goymell oAl ey bl Lialys o131 28y in ) gualg T o TS Todlas|

{ouSA Soradl e — Lals

52 LS (osle Jayly ) 28Mall e g biws ¥y cApiess Lpolics] A8y llassyy asely Tundld bl A83e A1) -
el g J) ol shasay el Jaally Tuns ¥ deadyall Aol 5T ) cclls J) A3ls] Apud,all aalll g oladl
) B S5 e e Apose] Ao 1] Alaall

G 2ol MLl o (3Masl Lgaalagy Liel o) oG 2SI o ms A padl 2601 3 1Ly 2edST1 ol o) 318 -
A yall @ el Aagleg il Ly Coleed) Lol olisass Lo g9 ezl § Ldsas 5 Yy cnlalKI Bl Llaoys
AV 3T ST LS Cailye boss @il (e oy o (Al Lol slivew Lo sy Alezddl J51s Ly
Aozl 2alall

Aozl (aoall Bl ) 2bia¥) Uordl S5 o Dlady (oLl sae § 8ol il ) LY 2,82 -
Ao Al ALy (3lass AN Aoyg 3 Al iy Lo 59 ¢ (Aumdall 25l1 3) Aoz

an (U1 ileosl (o Aiaeg 92 "LLATN adl” &) LIS Lostie «Jid (o Laliassng &1 st a1l e ilinll s ey
(LY s ol (v (Sets cAlaialgd Audpally Ayadl Gualll (o Lgmilly Budpall SN jalls s
Leajial ) galll LMY e 02501 e w5y J] A3 (po JLaudls omsdll Al Lisle g2

Ldt-4

b pall Audyally pyall Gualll oo Lgalll SLEMSYI (e Ao gazme ladiey LiSky (LDl zell e slazedl,
Jinr ol Bl o 2lalls As STy laae 24l 06S5 6T bl zlimy 1iag «(Alezell) LSl of (Lo (200801
AWy A SAlly Adpally Abgall iabgradl S Jodd cligyd Ly ciligall wmyy lalll sia 48,00
Adolazll

Laghtl ololedll § Lols salll cluhull § alaa¥l Taas dlaz; L 2ol o 4 Lladl zall of s
Sl Js s el sbiay & deyanll Le¥Sals Aall fagh S (e Lol 058w Ui 2ol Sl sy ez S
(M ) NS e LTy LS calay (28T e

Libl 5 pulesdl] 2l

3\.1.3).:.” l""fl‘
iy Aeldall Bloell AaSa 1o ol dad /il f £ Lo (i G9) Ol sl cgumoill -

.)_&.U\g dcldall Zt.é_').:_” 3\4'4_‘,;” Sl :obd (9 A &ﬂ/@wiﬂm ;L:.U/,olc .(1992) D gax0 ‘Q‘)M.” -

0l yujall 0 GULFI aaigll yga G2tlgl yuiglg §gld (W 2tew



- - I - I - I * t\
ISSN: 2750-6142 2024 7 saall Bulall o ie WSO OO

VOI: 3 / NO: 7 (2024) OPEN~ ACCESS

sl bzl Aucsoge Byalall . Suogddd paeli (i ol Olora (o il le golio (2004) dipzmsy (5L -
259l

Agnaldl A8 yall s 8, S dudadar duy i blid)] dill] ale (§.(1985) dax c2igdly olagles -

Apall gl S :5y8lall . 440 .(1950) . cisigr «udydid -

Sl st adas . oliludl te3leo (2008) aasl  yodd das -

EHELAFEINY
Wakoulenko, S. (2021). Jan Bausouin de Courtenay L’abstrait et le Concret de la Langue.
Revue Des Etudes Slaves, 92(2), 229-246.

Romanization of Arabic Bibliography

- Assa’rane, Mahmud. (1992). ‘ilm Al-lughah: Muqgaddimah Lil-qari’ Al-‘arabi [Language
sciences: An introduction for the Arabic reader]. Beirut, Lebanon: Arab Renaissance
House for Printing and Publishing.

- Attawhidi, Abou Hayyane. (Without). Al-Imta’ Wa Al-Muanassa [Pleasure and
sociability]. Lebanon: Al-Hayat Library for printing and publishing.

- Bartschat, Brigritte. (2004). Manahij ‘ilm Al-Lughah Min Herman Powel Hata Noam
Chomsky [Methods of language sciences from Herman Powell to Noam Chomsky]. Cairo:
Al-Mukhtar Foundation for Publishing and Distribution.

- Muhammed Kadour, Ahmed. (2008). Mabadi’ Al-Lissaniyat [The principles of
linguistics]. Damascus: Dar Al-Fikr.

- Sulaymane Yaqute, Ahmed. (1985). Fi ‘ilm Al-Lughah Taqabuli: Dirasah Tatbigiyah [In
contrastive linguistics: An empirical study]. Alexandria: House of University Knowledge.

- Vendryes, Joseph. (1950). Al-Lughah [Language]. Cairo: Anglo-Egyptian Library.

0l yujall 0 GULFI aaigll yga G2tlgl yuiglg §gld (W 2tew



